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NOTRE PETIT CONCOURS
Le lecteur ou la lectrice qui nous enverra,
sur carte postale, la meilleure légende en
patois (avec traduction française), recevra

la somme de Fr. 5.—

Talons Louis XVI...

Les petits garçons et les petites filles
ont toujours du plaisir à enfiler les
souliers des adultes. Ils se promènent dans
l'appartement en traînant les pieds et en
faisant clac-clac à chaque pas.

L'autre jour, un gamin avait mis les
souliers de sa maman, vous savez, de ces
chaussures à haut talon pointu. Le gosse,
ayant de la peine, à marcher, demande
alors :

— Dis. m'man. comment qu'tu prends
les virages avec ces machins-là

Devinette

Mon premi étai on diu que dzuïvè de

la flûta.
Mon doû. dein le palais, tot quemin dein

le hutte, s'è bâi peindein lo dzo, ma rara-

iiicinl la né.

Mon trei. au piano nâi est bin facilo à

vèré.

Mon quatro : esclamachon que tsacon de

no crie

Mon to : on biau veladzo iau ie passo ma

via.

Mon premier était un dieu qui jouait de

la flûte.
Mon deux. Jons les palais, tout comme

dans la hutte, se boit durant le jour, presque

jamais le soir.

Mon trois, au piano noir, est très facile

à voir.
Mon quatre : exclamation que chacun

de nous crie

Mon tout : charmant village où je passe

ma vie.
Ida Millioud.

(Voir la réponse page 83.)

Hôtel de la Poste, Lausanne
Petit-Chêne, à 2 pas de la gare et de Saint-François

Chambres tranquilles avec eau courante
Fondue moitié/moitié et au succulent vacherin fribourgeois
Délicieux jambon de la Gruyère — Vins de premier choix
Prix très modérés

R. Vionnet-Dubois, directeur. (Patoisant)
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